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[,-7n,31 VúB BANKA,

RÁMCOVÁ  ZMLUVA  O VKLADOCH  Č. 179/ZV/2024

medzi

Všeobecnou  ťiverovoti  bankou,  a.s.

a

Obec  Palárikovo
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TÁTO RÁMCOVÁ  ZMLťJVA  O VKLADOCH  (d'atqj len.,Zmltiva")je  uzatvorcná 1iodl'a 5 778 a nasí.
zákona č. 40/1')64 Zb. Občianskelio zákonníka v znem neskorších predliisov inedzi stranaini:

(1) Všeobecná  úverová  banka,  a.s..  so smlom  Miynské  nivy  ]. 829  90 Bi'atisiava,  Slovenská  repuL'ilika,

IČO: 31 320 155.  zapísaná  v Obcliodnoin  rcgistri  Mestskélio  súdu  Bi'atislavalIl,  oddieí  Sa. vložka  č.

341/B  (ďaíej  len,.Baiika");

Obec  Palárikovo.  so sfdlom  Hlavná  82, 94l  Il Palárikovo,  Slovenská  i'cpublika,  lČO:  OO 309 176

(ďalej  len,.Klient").

STRANY  SA  DOHODLI  nasiedovne:

VÝKLAI)  PO,n!40V

1.1 Definície

V tejto  Zinluve:

Autorizačná  príloha  znamcíiá:

(a) v liríl'+ade Kíienta dokuinent, v ktoroin Klíent uvetiie zoznam všetkých osôb oprávnenýcli
uzatvoi'iť,  vysporiadať  a ukončiť  Obcliody  v inene  Klienta,  pričom  akje  vyhotovený  v listiimej

liodobe, obsaluije záiaoveň yíastnoručné podpisy týclito osôb aje lí )xidstatných častiacli
zl'iodný  so vzoroin  uvedenÝin  ako  Prílohal;  a

(b) v 1iripadc Baní<y  dokument. v ktoroin Banka uvcdic zoznain všetí<ýc1i osôb o1irávi'ienýcli vje.j
inene uzatsroriť, vyspoi'iadat"  a u]<ončiť.  okrem inélio, :ij Olichody, v l'iodstatnÝch častiacli
zliodnÝ  So vzorom  uvedenÝin  ako  Príloba  3.

Centrálny  register  zmlúv  znaincná  vci'qjný  zoznain  Poviimc  zvei'ejňovan<'cli  zn'ilúv,  ktorÝ  vcdic

Úrad  vlády  Slovenske.j  i'epuliliky  1/ elektronickej  podobe  a ktoi'ý.je  zámveň  informačným  sy;témom

veiaejnej  Sp]aáV'+'.

Čiastka vkladu  znainená  suinu  pcňažnýcii  prcistriedkov  zložcnýcli  Klientoin  ako  Vklad.

Čiastksi vyplatenia  znainená  súčet  Čiastky  "vkladu  a Úrokov.  ktoréje  Bankíi  povinná  zaplatiť

í(lientovi  po uplynulí  Doby  viazanos(i  vkkidu.  ak  budťi  splnené  všetky  podiniei"iky  podi'a  íejto  Zinluvy.

Deň  zloženia  vkladu  znainci"iá  deň,  v ktorýjc  Klicnt  )ioviimý  zložiť  v Banke  Čiastku  vkladu  v súladc

s touto  Zmíuvou  a podinienkaini  konkrétne]io  Obchodu.

Deň  splatnosti  vkladu  znainená  deň,  v ktorýje  Banka  povinntí  vyplatiť  Klientovi  Čiastku  vyplatenia

v súladc s touto Zmluvoci a liodinienkaini  konkrétnebo Obcliodu.

Doba  viazanosti  vkladu  znainená  «ibdobie  odo Dňa  zloženia  vkladu  (vrátane)  clo Dňa  splaínosti

vk]adu  (okrem).  počas  ktoi'élio  K]ientovi  pati'í  Úrok, ak budú  splnené  všetky  podmienky  podlaa te.jío

Zmluvy.

Doplnenie znainená dokument, ktorým sa doliíňa Autorizačná priloha Klientíí o jednu alebo viacero
novýcli osôb olirávnených konat" v mene Klienta v Sťivis]oSli s Obchodini, pričom ak je vyhotovený
v íistinnqj 1iodobe, obsa]uije zároyeň víastnoi'učné liodpisy každej z nových osôb dopínených do
zoznaimi  aje  v podstatnýcli  častiacli  zhodný  so vzoroin  uvedenýin  ako  Prílolia  2.

ISP  Group  znainenií  skupina  OSÔl') (vrátane  Ovládajt:ice.j  osoby  BanLy  a spoločnosti  lntesa  Sanpaolci

S.p.A.. so sídíom v Turíne, Taliansko), v í<toiaýcli iná Ov1ádí4jťica osolia Banky aíeho spoločnosť lntesa
Sanpaolo  S.p.A.,  so sídlom  v Tin'ine.  l-aliansko,  väčšincwý  )iodiel  na iilasoyaďch  právacli  pi'eto.  že má

podiel  v týchto  osobácli  alebo  akcie  lýchto  ost5b,  s ktorými  je  spojení  väčšina  hlasovacích  práv,  aleLío
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preto, že na zák]ade dohody s inými oprávnenýini osobami inôže vykonávat" väčšinu híasovacích 1iráv
bez  oíií'adu  na platnosť  aíebo  nepíatnost'  takejto  doliody.

Občiansky  zákonník  znamená  zákon  č. 40/1964  Zb. Občiansí<y  zákoimík  vzneni  neskorších

predpisov.

Obcliod znaincná do]iodu Zinluvných strán o1iodstatnýc)i náíežitostiach konkrétne)io Vkladu.
ktorými  sú nqjmä  Čiastka vkladu  a,jej  mena,  Deň  zloženia  ví<ladu.  Deň  splatnosti  vklaciu.  Doba

viazanosti  vkladu  a Úroková  sadzba,  ktorou  Banka  Líude Vkiad  íiročit'.

ObcliodnÝ vestník znaincná infoi'inačný systéín vcrcjnej spi'ávy. ktorého vydavatďoín,  slii'ávcoin
a prevádzkovatel'om  je Ministerstvo  spravodlivosti  Slovenske.j  republiky  a ktorý  je sprístupnený  na

jeho  weliovom  sídle  a prostredníclvom  ktorélio  fyzické  aíebo  právnické  osoby.  ]ďorýin  ZáÍ((')íl

ustanovuje povinnosť zvcrqjncnia údajov v tomto informačnom systéine. zverqjňu.iťi údqje o sebc, o
svoje.j činnosti alebo o čiimosti tretícli osôb liodl'a osobitnýcli liredpisov.

Obchodný  zákonník  znamená  zákon  č. 513/í991  Zb. ()bc)iodný  zákonník  v znení  neskorších

predpisov.

Ovládajúca  osoba znamei"iá osotauí ozi'iačenú ako ov!áda.júca osolxí v % 66Lť Obcliodnéíio zákonníka.

Ovládaná osoba znamená ciscibu označem:i ako ovtídaná osoba v fi 66a Obchodnélio zákonníka.

Potvrdenie znainenň liísoinný doklad obsaln;júci podmienky konkrétneho Obchodu. ktorý .jc
vyliotovený  vo forme  a s obsahom  podlaa  štandardm'cli  f'orinuíárov  Banky.

Potvrdexiie  o zvcrcjnení  znainená  písoinné  potvrdenie  Klienta  ako Povinnej  osoby  o zverejnení

Zinluvy  ako  Povinne  zverejňovane.j  zinluvy  vsi'ilade  so  Zákonom  osíobodnoin  prístupe  k

iní"orinácíáin,  ktoréje  vo laoi'me a s obsahoin  akceptovalel'ným  pre  Banku.

Povinná  osoba  znamená  osobu  označenú  ako  povinná  osoba  v ', 2 Zúkona  o sloliodi'iom  pristupe

k inforináciám.

Povinne  zverejňovaná  zmluva  znainená  zmluvu  označenťi  ako  povinne  zverejňoyaná  zmluva  podl'a

fi 5a Zákona o slobodnom prístupe Í( iní'orinácián'i.

Pracovný  deň  znainená  deň,  ktorý  nie  je dňoin  pracoynél'io  poí<oja  podí'a  zákona  č. 241/1993  Z. z.

o štátnycli  sviatkoch,  dňocli  pracovného  pokoja  a pamätných  dňoclí  v zneni  neskorších  predpisov

a liodl'a zákona č. 3]1/2001 Z. z. Zákonník liráce v zncní ncskoršich predpisov.

Referenčná  sadzba  znainei'iá  vo vzt'aliu  k Vkladu  zriadenému  v súíade  s odsekom  3.14  pre  Pracovný

deň  totožný  s Dio'iom zložei'iia  vklaclu  a pre  d'a1ší  naslcdujúci  deň,  ktorý  nieje  Pracovným  dňoin,  sadzbu

prc  prisltšiiťi  menu  určenťi  Baríkou  ako  sadzba:

(a) v správe príslušného Správcu ref'erenčne.j sadzby, ktorá sa otzjaví v Určenoíi'i  čase v Deň
zíoženia  vkíadu  pre  olidobie  jednélio  dňa  (overnight)  vo  zvei'e.jnení  daného  Spi'ávcu

referenčnej sadztiy a/alebo na príslušnej strane príslušne.j služby príslušnélio lioskytovatel'a
tr]iovýcli  inforinácii  podlaa určenia  Banky  (t.j.  Blo«iinberg  alebo  Ret-initiv  prípadne  iný  subjekt

podl'a  určenia  Banky)  (alelio.  ak dqjde  k zinene  v označcní  strany  alel'+o k zái'iiku  služl»y,  na

takqi strane take.j služ.by. akťi Banka odôvodnene urči ako stranu alebo síužbu. ktorá svo.iimi
parametraini  najviac  zodpovedá  pôvodnej  strane  a službe):  alebo

(b)  ak nel'uidc  moži"ié  postupovat'  podl'a  odseku  (a) vyššie,  najmä,  avšak  i'iiclcn  vÝ!učnc,  z dôvodu.

žc 1iríslušníi  Rcfcrenčnú sacizbu ncbuclc inožné získat" sliôsotiom podl'a odseku (a) vyššie
v dôsledku  dočasnej  nedostcipnosti  Rďerenčnej  sadzby  aíetío  jej  definitívneho  zániku  (napr.

na základe  oficiálneho  vylilásenia  príslušnej  vcrcjncj  autority  alebo  príslušného  Správcu

i'cfcrenči'icj  sadzliy  či incj  oprávncncj  osoby).  bude  ako  Rcferenčnň  sadzba  pre výpočct  Úroku
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použitá sadzba, ktoi'ú  v takýchto pi'í1iadocl'i  dočasnqj nedostripnosti alclio trvalého zánikíi
olďciálne  odporuči  aíebo  určf  ako  alternatívnu  sadzbu  príslušiíý  na to oprávnený  sub.jekt  (íiapr.

ccntrálna lianka prípadne iný pi'íslušný  orgán doln'aclu. vcrc3ná inštitťicia, výboi'  či komisia

alcbo liríslušný  Spi'ávca  referenčnej sadzby); alelio

(c)  ak nebude  inožné  pos(upovať  ani podí'a  odseku  (a) a (b)  vyššie,  bude  ako  Reí-erenčná  sadzl»a

lirc  vÝliočct  Úroku použitá sadzlia. ktorťi Barikc v Určenom čase v Deň zložcnia vkladu
poi-iťikajú  najvýznamncjšic  banky  na curópskoin  medzibankovoin  ti'hu  ako  sadzl'ui  na depozitá

pi'e príshišni:i  mei'iu  íi lire  olidobiejedného  dňa (overmglií).

Správca  referenčnej  sadzby  rozuinie  sutjekt  vykonávqjťici  činnosti  správcu  prís]ušnc.j  Referenčnt)j

sadzby na základe prísíušného l'ovoienia  v sťilade s )irísiuši'íými lirávnymi  predpismi.

Systém  VťJB Intcrnet  I)ealing  znainená  elektronický  komunikačný  systéin  umožňujťici  uzatvárať

Obcíiody.

Účet  klienta  znamená:

(a)  bežný  ťičel  Klienta  č. SK12  0200  0000  0001 7042  4í72  vedený  v Banke  v inene  EUR;

(b) akýkolavek iný bežný  ťičet Klienta  vedený  Bankou  v pr-ísíušne.j  inei'ie  d«iliíxlnutej  inedzi

Bankou aKlíentoin,  ktorélio ČÍSlo Klient oznámi Banke kedykoí'vek í)o uzatvorení tejto
Zmluvy  niektorým  zo spôsobov  podl'a  Člállk(l  9.6(a)  a o ktoroin  sa Klient  a Banka  dohodni'i.

že lieňažné prostriedky  na ňoin sa nacliádza,jťice liudťí l'+oužité lla zriadenie Ví<ladu v piaísiušnej
inene v sťilacle s touto Ziníuvou  a zároveň, že bude slúžit' i'3j na vyplatenie  Čiastky vylilatenia
v prísjušnqi menc v súlade s touto ZmlLlVOll.

Určený  čas znainená lire príslušnťi Referenčnú sadzbu časový okamih pi'íslušného dňíi určený presnou
)iodinou  aininútou  času  miesta  zverejneiiia  danej Referenčne.j  sadztiy  vsťilade  s prisiušnými

pravic'líami prc jej lioskytovanie pnslušnýin Správcoín rcfcrenčncj sadzbíí (napr. 8:00 hod.
Stredoeurópskebo času v liripíide sadzby GSTR alelx» 8:00 hod. Výcíiodného  štandardného času (EST-
Easíern  sícindard  íime')  v pripade  sadzby  SOFR  aleLxy 9:00  llo(l.  Lonc'lýnskelío  času  v prípade  sacízby

SONIA  a pod.).

Úrok(y)  znamená  ťirok(y)  z Vkladu  vypočítaný(é)  Bankou  v síi!ade  s článkom  5 te.jto Zinluvy

znížený(é)  o daň podl'a  príslušnýcli  právnycli  predpisov.

Úroková  sadzba znamená pcrcentuálnu sadztici li.a.  pre účďly výpočtu Úroku, ktoráje  individuálne
do]iodmitá  mecizi  Bankou  a Klientoin  pri  uzavreti  Obchodu.

Vklad  znamená zloženie peňažnýcli prostňedkov Klientoin,  ktoré predstavujú vklad podlaa % 778

a nasl. Občianskeho zákoi"iníka, a prijatie týchto peňažnýcli 1irostricdkov Bankou v súladc s touto
Zimíivou  a konkrétnymi  podinienkaini  Obchoc'lu.

Webové  sídlo  znaincná  domovská  internetová  stránka  Banky  s adresou  www.vub.sk  prípacine  pojej

zťti'íiíai  iná  doinovslá  internetová  strái'ika  Bankv  s inou  adresou  čí ozníičeníin.  ktoi'á  liude  Klieimwi

v primeranej  lelioíe  oznámená.

Zákon o bsmkách znamená zákon č. 483/200 l Z. z. o bankácl'i a o zmene a tíolilnení nie]ďoi'ých
zákonov  v znení  neskoi'ších  predpisov.

Zákon  o slo)yodnom  prístupe  k iďormáciám  znaincná  zákon  č. 21 1/2000  Z.z.  o slohodnom  prfslupc

k in['orináciám  a o zinene  a dopínení  nielďorých  zákonov  (zákon  o slobo<le  iní-ormácif)  v znení

neskoršfch  predpisov.

Zmluvnú  strana  znainená  Banka  a Klient.
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1.2  Výkladové  pravidlá

V tejto  Zinluve:

(a)  kažiKo odkaz  na Zn»luvnú  stranu  zahí'ňa  ajjej  pi'ávn)cl'i  nástripcov  ako aj postupníí<ov  a

nactobúdateí'ov práv  a]ebo  záväzkov.  ktorí  sa stali postupníkini  a]ebo  nadobúdatermi  prťtv

aícbo  záväzkov  v súlade  so Zin1uvou:

(b) kažciý  výslovný  a]ebo  iinpíicitný  odkaz  na akýkorvek práviiy  predpis.  zákon  alebo  nariadenie

(na íičely tol'rlo o<lseku (b) len,.právny prcdpis") zatí'ňa odkazy na: (i) takýto právny liredpis

vrátane všetkýchjcho neskorších zinicn. novicl, dolilnkov  alelio lioužitia  podl"a alcbo v sťilade
s inýín právnyin prec'lpisoin, (ii) akýkol'vek právny pi'edpis.  ktorý tento l'návny  predpis nahradil
(s úpravou  alebo  bez nej)  a (íii)  akýkorvek vykonávací  predpis  prijatý  na základe  takélioto

právi"ieho  predpisu  vrátane  všetkÝchjeho  neskoršícli  zmien,  noviel  alebo  doplnkov;

každý  odkaz  Ila iné trvanlivé  médiuni  zahťňa  otlkaz  na íikýkorvek  nástrqj,  ktorý  umožňuje

Zínluvnej  strane  uchovávať  inl"orinácie  určei'ié  výliraďne  jej  spôsoboin  dostupnýin  pre budťice

použitie  na čas zodpoveda,júci  ťičelu  týchto  inforinácií  a umožňuje  nczmcnci'n:i  rcprodukciu

uloženýcli ii'iformácií, s výnimkou rikéliokolavek njtstrt>ja  uinožňujúceho uchovávaťii"iformňcie
v listinnej  podobe  (napr.  prostrieciky  dialakovej  komunikácie,  vrátane  e-inailu,  USB  kl'úč.  CD,

DVD, pamäťová karta, pcvný disk liočítača  atd'.);

(d) každý  odkaz  na  prostricdok  dial'kovej  komunikácic  či  prostricdky  di:il'kovej

komunikácie  zahíňa  prostriedky.  ktoré  í»ez síičasnélio  [yzickélio  kontaktu  Banky  a Klienta

možno použiť yi  poskytovam služieb alcbo dohodnutýcli lilncní  podra Zmluvy na dial'ku,
najmä  vyLirané  prostriedky  a aplikácie  služieL»  elek(ronickéíio  bíinkovníctva  (napi'.  VÚB

Nonstop/Online  banking,  Bizi'ris  z«;na,  InBiz  a pod.);

každý  odkaz  na podpis  alebo  podpísať  či podpísaný  v prislušnoin  gramatickom  tvare  zahi'ňa

zároveň  okrein  vlastnoručnélio  podpisu  aj akýkol'vek  príslušný  druh  eleí<tronického  podpisu

v zínysle  Nariadenie  Etu'ópskcho  parlainentu  a Rady  (EťJ) č. 910/2014  z 23.jú1a  2014

o elektronicke.j  ic'lentit-ikácii  a dôveryhodnýcli  službáclí  pre  elektronické  transakcie  na

vnútornom  trhu a o zrušení  sinernice  I 999/93/ES  v platnom  znení,  vrátane  akéliokol'vek

sliôsobu  identiI-ikácie oprávnenej osoby ajej autentifikácíe uskutočnenýcli inýini právne

dovolenými a účiimýini lirostricdkaini  eleí<tronickqj  identífikácic (napr. použitím

autentifikačných prvkov a postupov v 1irostredí  e!ektronicí<ých  1irostriedkov  dial'kove.j
komunikácie  a pod.);

poji'ny  avýrazy  sverkýin  začiatočnýin  písmenoi'n  používané  vZinluve  a výslovne

nedefinované v odseku í. í vyššie inajú na účely Zinluvy vý:nam. akýjc im 1iriraden'ý  v tom
príslušnoin  ustanovení  Zmluvv.  v ktoroin  sťi definované:

slová avýrazy uvedené vjednotnoin čísic za1ii"ňajťi. kdc to kontext vyžaduje. aj 1iojmy
a výrazy  v n'inožnoin  čísle  a naopak;

(li) názvy  článkov  a odsekov  ina.jíi len iníaorinatívny  a oriemačný  význain  a žiadnym  spôsoboin

ncmajú  vplyv  na oLisah a výklad  význaimi.jedncitlivých  ustanovení  v nicli  uvedenýcli.

2.1

ÚVODNÉ  UST  ANOVENI  A

Všeobccxic

Táto Zm]uva upravt4je spôsob a podínicnky uzatvárania Obchodov a práva a povinnosti Zinluvných
strán  z Obcíiodov.
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2.2 Neexistencia  závázku  uzavriet'  Obchod

Podpfsanie tej(o Zinluv>  nespôsobuje vznik záväzku klorejkolavek Zmluvnej strany uzavriď
ktorÝkol"ve]<  Olic]iod.

2.3 Obcliod

llzavretíin  Obclioduje  Klient  povinný  zlo;it'  Vklad  a Banlíaje  povinná  Vklacl  prijať  a úročita  ho

Úrokovou  sadzbou  a po uplynutí  Doby  viazanosti  vkladu  a splnení  yšetkýcli  podmienok  podí'a  tcjto

Zinluvy  vyplatiť  Klientovi  Čiastku vvl'ilatenia.

SPÔSOB  A PODMIENKY  UZATV  ÁRANIA  OBCHOI)OV

3.1 Vovšetkýchprávnychúkonocl"isúvisiacichsuzatváranímObcliodovsúoprávncí'iézaZmIuvnťistranu

konat' vý'lučne osoby definoyai-ié v Autorizačnej lirííohe.

3 .2 Zmluvná strana je olirávnená  podávat' di'uhej  Zmluvne.j strai'ie návrhy na uzatvorenie C')bchodu
telcfonicky  alclio  prostrcdníctvoin  Systému  VUBInternet  Dealing  (ak idc o zloženie  Čiastky vkladu

zÚčtu  í<lienta)  alelio  inýin  spčisoliom  vÝslovi'ie  dohodnutým  medzi  Zmíuvnými  stranami  počas

obvyklých  obchodných  hodín  Banky  v Pracovný  deň.

Technické 21 iné liodiniei'iky uzatvárania Obciiodov cez Systém VťJB lnternet Deaíiíig sú uvedené v
aktuá]nej  verzii  užfvatel'skej  príručky  Manuál  k iiueríieíováirm  dealingu  TIÚB. ktorýje  zverejnenÝ na

intei'netove.j  stránke  Banky.

3.4  Za účejom  lepšiel'io  overenia  identity  Klienta  Sa Zmluvné  strany  môžu  dohodnúť,  že budú  viazať
uzatváranie,  vysporíadanie  a ukončenie  Obchodov  a akékol"vek  nakladanie  s Vkladom  na oznámenie

liesla.  V takoin  prípadc  Banka  zašlc  l'icslo  Klientovi  ticzodkladnc  po uzavrctí  tcjto  Zmíuvy.  Banka  jc

násíedne  oprávnená  pri ťikonoch  pocllaa tqjto  Zmluvy  požadovať  od Klíenta  oznámenie  tohto  hesla.

3.5  Návrh  Zinluvne.j  strany  na uzavretie  Ol»chociu  musí  oíísahovať  najinäi  Čiastku vkladu  aje.j  menu,  Deň

zíoženia  vkladu.  Dobu  viazanosti  vkladu  a Deň  splatnosti  vkladu.  Minimálna  Dolia  viazanosti  ví<íadu

je  jeden  deň (tzv. overnighí  vráíanc  auíomatického  ovcrnightu).

3.6  Klient  je poviiuiý  zložit'  ako Vklad  nasledovné  minimáli"ie  čiastky  :

(i) pokiaí"  idc o uzavrctie  Olichodu  prostrcdníctvoin  tclefónu:

(A)  a ide o Vklad  s Dobou  viazanosti  vkladu  od jedného  dňa  (/Z1). ovei"night)  do jedného

mesiaca  (vrátane).  miniinálna  Čiastka  vkíaduje  165.000.-  EUR  alebo  ekvivalent  v inej

inene;

(B)  a ide o Vklacl  s Dobou  viazanosti  vkladu  dílišou  ako  jecten inesiac,  minimálna  Čiíistka

vkladu  je  30.000,-  EUR  alebo  ekvivalent  v inej inene;

(ii)  1iokial"  idc o uzavrctie ôbchodu prostrcdníctvoin Systéinu VUB íntcmet Dealing:

(A)  a ide o Vkíad  s Dobou  viazanosti  vkíadu  od jednélio  dňa (tzv. overnight)  do šest' dní

(vi'áíane).  ininimálna  Čiasíka  vkladuje  í 65.000,-  EUR  aíebo  ekvivaíent  v inej ínene;

(B)  aide  o Vklad  s Dobou  yiazanosti  vkladu  «id.jednéiio  týždňa  dojedného  ínesiaca

(vrátane),  miniinálna  Čiastka  vkladu  je 30f)00,-  EUR  aíebo  ekvivalent  v inej inene;

(C)  a ide o Vklad  s Dobou  viazanosti  v)yladu  dlhšou  akojeden  ínesiac.  miniínálna  Čiastka
vkladuje  5.500,-  EUR  aíebo  ekvivaíent  v inej mene;

(iii)  iná minimálna  Č- iastka  vkladu  výslovne  dohodnutá  n'iedzi  Zmluvnýíni  straímmi.
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3.7 Podra podinienok  Obchodu  navrhnutých  ktoroukol'vek  Zmluvnou  stranou  podí'a  článku  3.5 vyššie,

s výnimkou  Obchodu  vzt'ahujúcen'iu  sa k Vkladu  zriatlenéinu  formou  autoinatickéimi  overníglitu

zmysle  odseku  3.14, Banka  navrhne  Kliei'itovi  Úi'cikovťi  sadztiri.  ktorou  Bíin]<a bude Vklad  úročita.

Počas komuíiikácie  s Kíientom inôž:e Banka svoj návrh výšky ťJrokove.i sadzby potvrdit'. zineniť,

alebo zrušiť spôsoboín, ktorý i'icvzbudzujc  pocliybnosť. V pri1iade  Vkíadu vo forme autoinatickélio

overnightu  bude Úrokov;í  sadzba  určená  v sťnade s odsekom  3.14(b)(v)  aíebo  odsekom  3.14(e).

3.8  0bchod,  vrátane  OLíchodu  vzt'ahujťicemu  sa k autoinatickému  «werniglitu  zinysle  odseku  3.14,  je

uzavi'etý  v okamihu.  ked' inedzi  Bankou  a Klientoin  došío  k doíiode  o podinienkach  Obcliodu  v súlade

s článkom  3.5, 3.7 a ostatnÝi'i'ii  ristanoveniami  tejto  Zinluvy.

3.9  Banka  prijíma  Vklady  v mene  EUR,  CZK,  PLN,  HUF,  USD,  CHF  a GBP  aíebo  v inej  inene  výslovne

dol'iodnutcj medzi Zínluvnýini  stranaini a je poviimá pr3jať Čiastku vkladu.  len akjc  zaokríililená  na
celé  stovky.

3.10 Banka  je oprávnená  v deň cizavreíia  Obchodu  zaúčtovať  na í"archu Úč(u  k]ienta,  kíoijje  vedený

v mene Vkladu,  dohodnutú  Čiastku vkladu.  Záväzok  Kíienta  zložit'  Vklad  je splnený  odpísaníin

Čiastkv  vkladu  z Účtu kíienta  v deň, ktorý  boí d«ihodnutý  ako deň uzavretia  Obchodu.

3.11  V prípade,  že Klient  nemá  v deň uzavretía  C')bchodu  na Účte  klieiía  dostatočné  innožs'lvo  peňažnýcli

prostriedkov  na zloženie  Čiastky  vkladu,  Banka  nie jc  poviimá  uskutočnit'  Obchod.

3. í2  Počas  Doby  viazai'iosti  vkladu  Kíient  nie  je  oprávnený  akokol'vek  s Vkladom  nakladať.  ola'em  pi'ípadu

uvedeného  v odseku  5.2.

3.í3  Klient nie je oprávnený 1x»žadcivať  akúkol'vek zmenu Doby viazanosti vídadu, okrein piípadu
uvedeného  v odseku  5.2.

3.14 V lirípade Vkladu s atitomatickou  L)oby viazanosti vkladu najeden deň. resp. tol"ko dní kol'ko upl>nie
ínedzi  dvoma  najbíižšiini  Pracovnými  dňami  (tzv. ciutoinaíický  overnighí).'

(a) sa 1iodinienky Vkladu c'lohodnú len raz pri prvoin uzavretí ()bchodu s týin, že Bankaje
následne oprávnená realizovat'  Vklady  autoinaticky  kll  koncu  pracovnélio  času každého

Pracovného dňa ;iko posleciný delietný obrat z lirisíušnélio Účtu ]<lienta, a to za podmienok
dohodnutých  pri  prvom  tizavreíí  Obchoc!u  bez  nulnosti  následnej  osobilnej  dohody

s Klientoin;

(b) Ix»dinienkaini  Ol»cliodu  sťi:

(i)  Čiastka vkladu,  ktorou  btide  celý  kreditný  zostatok  na príslušnom  Účte  klienta,  pokial'

sa Zmluvné  sti'any  nedol'iodnťi  pri uzavretí  Obchodu  inak;

(ii)  Deň zloženia vk!adu, ktorým je kažclý Pracovn5' deri až do ukončenia Vkladu:

(iii)  Deň splatíiosti ví<ladu, ktorýinjc  každý Pracovný deň i'iajLiližšie  nas1cd4jťici  po Dni
zíoženia  vkladu  pričoin  posledným  Dňom  splatnosti  vkladu  bude deň ukončenia

Vkladu;

(iv)  DoL'ía viazanosti  vkladu  je  jeden  deň, resp. tol'kci  dni kol"ko  upíynie  medzi  dvoina

najbližšiini  Pracovnými  dňaini:

(v)  Úroková sadzba.  ktorá  sa vy)iočíía  každý  Pracovný  deň ako pi'ísluši'iá  Rel-erenčná

sadzba  znížená  o maržu,  ktorá  budc  vo výške  určenej  Bankou  v ten istý  Pracovný  deioi;

(C) podmienkami  Obchodu  l1lC)ŽLl byt":
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(i) tzv.  dcnný  limit,  na ktorom  sa Zmluvné  strany  inôžu  dohodnút'.  ak Klicnt  chcc  ínat'

ínčitý  miniinálny  zostatok níi Účte kíiei'ita  ku koncu liracovnélio  času k;ižciélio

Pracovného dňa (to znamená daný objcin 1ieňažných  pi'osti'iedkov ncbude prcdinctom
automatickélio  overniglitu);

(ii) 1zv. mesačný  liinit,  na ktoroin  sa Zinluvné  strany  môžu  doliodnťít'.  ak Klient  chce  mať

minimálny  zostatok  na Účtc  kíienta  ku koncu  kalendárneho  mesiaca  (to  znamei"iá  daný

objem  peňažnýcli  prostriedkov  neliude  prcdinetom  automatickélio  overniglitu),

pričom  i'nesačný  liinit  je urču.jíici  v pripade  rozpoi'u  s výškou  ílenného  liinitu:

(d)  je Banka  oprávnená  určit'  minimáinu  Čiastku  vkladu;

(e) je Banka oprávnena podl'a svt>jlio uváženia určit' ininiinálnu  ťJrokovťi sadzt'ui. ktorou sa but'le

Vklad  úročita, ak by výsledná  Úroková  sadzba  vycliádzala  negatívna  alel»o miíová  alebo

v príliade negatívnej sadzliy platncj v časc splatnosti príslušne.j Čiastky ví'platcnia  znížiť  danú

Čiastku  vypiatenia  o sumu úroku  vypočítanélio  použitím  negatívne.j  sat1ztiy a })o uplatneni

vzorca  pre jeho  výpočet  uvedeného  v odseku  5.3 nižšie;

(f) Baíika  k začiatku )iracovného času každélio Pracovného dňa pi'ilifšc  ako prvý krcditný  obrat

na príslušný  Účet klienta  Čias(ku vyplatenia. t. j. Čiastku vkladu, ktori"i odliísala

v predchádzajťici  I)racovný  deň. zvýšenú  o Úroky (prípaclne  Čiastku vyplatenia  upravenťi

v zmysle  predchádzqjúceho  odseku  (e) v prípade  negriffvnej  sadzby'):

(g)  Banka  bude  zasielať  Klientovi  Pot'vrdenie  e-mailom  každý  Pí'acovný  deň;

(li)  Zinluvné  strany  sú oprávnené  doliodou  kedykol'vek  zineniť  podmicnky  Vkladu  doliodiuíté  pri

liiw»m  uzavretí Olicl'it'+du, ktoré budi:i platné najneskôr od naslec'lujťiceho Pracovného ciňa.

s týin, že sa lla taký Vklad liriinerane  použijťi tístanovenia tohto článku 3.6 Zinluvy;

(i) obe 2'.m1uvné  strany  Sťl oprávnené  kcdykol'vek  bcz  uvedenia  dôvodu  vypovcdať  Vkíad  pričoin

y takoin  prípade sa Doba viazanosti  vklacki ukončí najneskôr nasledujťici Pracovný deň 1io

doručeni  výpovecie  takélio  Vkíadu  c'lrulie.j Zinluvnej  strane;

(i) výpovcd'  Ví<ladu  podl'a  prcdchádzqjúccho  odscku  (i)  vyššic  neiná  vplyv  na iné Vklady  alcbo

na platnosť  tejto  Zinluvy:

(k)  pre účeí>i Vkladov  zriíic'lenýc]i  s Dobou viazanosti jeden deň ako autoinatické  ovemig1'i5' bucle

inať tento č1áno1.:3.6 v 1irípade  rozporu prcdnost" pred ostatnými ustaiioveniami  te.jto Zmluvy.

POTVRDENIF,

4.í  1)oíizatvorenmLicliodcisaBankazaväzujezaslat'KlientoviPotvrdeniepíištouji'uonialeboe-inailoin.

Potvrdcnie posiela Banka Klientovi  najneskôr nas]edujúci Pi'acovnÝ dcň lio toín ako bol uzavretý

Olichod.  Vystavenie  Potvrdenia  nie  je  potvrdeníin  o skutočnom  zložení  Čiastky vkladu.

4.2 V prípade  akéhokcil'vek  rozporu  inedzi  dohodou  o podinienkacli  Obchochi  a Potvrdením  je Klient

povinný  pisonmc  o tcjto  skutočnosti  informovat'  Banku.  Bankaje  povinná  bcz zbytočného  odkladu

začat'  rokovať  s Klientom,  a akje  to )iotrel»né  opravií'  alebo  inak  zinenit'  Potvrdenie  podi'a  záznamov

z (eleIaonicke.j  komunikúcie  a]ebo  Systému  VUB  lnternet  Dealing.

4.3  Pokiar  Klient  neoznáini  Banke  skutočnosti  týkajťice  sa rozporov  inedzi  dohodou  o podmienkach

Obciiodu  a Potvrdemm  na.jneskôr  ClO 2 Pracovnýcli  dní od doi'učenia  Potvrdenia.  má sa za to. že ínedzi

doliodou  o podinienkach  Obcliodu  a Polvrdeníin  nie sťi žiadne  rozpoiy.

ÚROKY

5. í Klientovi  patria  počas Doby  viazanosti  vkladu  Úroky.  Úroky  sú splalné  až v Deň splatnosti  vklatlti.
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5.2 Ak Baní<a  vo výnimočnýclí  lirípadoch bude súlilasit' so žiadost"ou KlieiTa o liredčasné ukončenie Doby
viazanosti  vkíadu  a vybi'atie  Čiastky vkladu,  Klient  i'ná nárok  len na alikvotnú  časí' Úrokov  alebo

stráca náiaok na vyplatenie Úrokov ťiliíiie podl"a uváženia Banky vzhí'adoi'i'i na situáciu 1121

inedzibankovom tríui ana už uplyníiti:i čast' Doby viazaiiosti vk]adu. Zároveňje  Klient 1x»vinný
uhi'adit' Banke všetky náklady, ktoréjcj  1ireukázatcí'nc vznikli vdôsíedku nepriaznivél'io vs,rvo5;a
ťirokovýcli  sadzieb.

5.3  Banka  vypočíta  Úroky  z Vkíadu  nasíedovne:

, c"v"'ivri*Ús
U=

B * lOO

kde:

ťÍ je Úrok  z Vkíadti;

ČV  je Čiastka  vkladu;

DVV  je Doba  viazanosti  vkladu;

ÚSje  Úroková  sadzba;

3je  365, akje Vklad denomii'iovaný  v inene GBP a 360, akje Vklad denominovaný v inej inene ako
GBP;

(*)je  znainienko  pre násobenie.

ČIASTKA  VYl)LATENIA

Ak budú splnené  všetky  podmienky  podlaa tejto  Zm]uv'v  a konkrétneho  Obchodu.  Banka  v Deň

splatnosti  vkh'idu  zíiplatí  Klientovi  Čiastku  vyplatenia  v pmspecl'i  Účlu  klienta,  ktorýje  veden;'  v inene

Čiastky  vyplaíenía.  Ak  Klient  zruší  svqj Účet  klienta  vedený  v inene  Čiastky  vyplatenia,  je Banka

oprávnená  zas1at' Čiastku  vyplatenia  na iný účet Kíienta  v Ban]<e pričoin  sa v prípade  pcitreby

konverzie  poíižije  výmenný  kurz  preda.ja  príslíišne.j  ineny  podlaa kurzového  lístka  Banky  platného

v čase prepočílania.  pokiaí'  sa Zmluvné  strany  nedo)iodnú  inak.

6.2 Záväzok Banky zapíatit' Čiastku vyplateniaje  splnený zasíaníin Čiastk>' vypi:itenia Klientovi  v Deň
splatnosti  vkladu.

6.3  Ak  Klicnt  zruší  všetky  svqje  ťičty  vedcné  v Banke  a neoznámi  Banke  číslo  ťičtu.  na ktorý  Íllá Banka

zaslať Č.i;istku vypííitenia,  Banka nebude Čiastku vyp!atenia Po Dni splatnosti vkladu ťiročit' ani inak
zhodnocovať.

ZÁV  ÄZNÉ  VYHLÁSENIA

Klicnt vylilasujc, žc nieje  osoLíou s osobitným vzťahom k Banke v zinysle fi 35 Zákona o bankách.
V prípade  nepravdivosti  tohto  vylilásenia  si.je  Klicnt  vedomý,  že táto Ziniuva  sa v zinysíe  Zákona

o bankách  siáva  neplatnou.

7.2 Klient  vyhlasuje  v zmysle  FS, 89 Zákona  o bankách,  žc uzatvára  túto  Zmluvu  a vykoríáva  každý  OLichod

vo vlasmoin mene a na vlastný ťičet. Iiričoin  použije výliradne peňažné pi'ostriedk>. ktoré buclú jcho
víastníclyoi'i'i.
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7.3 Klient  bol inforinovaný  o odplatácli a poplatkoch, ktoréje  povinný platit' podí'a tejto Zmluvy  v síiíade

s '4 3 7 ods. 2 Zákona o bankác]i.

8. BANKOVÉ  TAJOMSTVO  A MLČ:ANLIVOSŤ

8. í Banka  je viazaná  ustanovci'iiami  právnych  predpisov  zaliczpcču.jťicicli  ocliranu  bankového  tajoinstva

a je  oprávnená  využit"  každú  výniinku  poskytnuťťi  íýiniío  predpisini.

8.2 Bez obmedzcnia čl. 8. l vyššie Klient  dáva Bankc výslovný  súhlas s lioskytnutim  infoi'mácií  tvoriacich
liredi'i'iet bankového tqjoínstva. ktoi'é sa Ilo týka.jťi:

(i) odl»orným  poradcoin  Banky  (vrátane  próvnych.  ťičtovnýcli,  daňovýcli  a iných  poradcov).  ktorí

sťi liud'  viazaní  všeobecnou  pro'fesionálnou  povini'ioďou  inlčanlivosti,  alcbo  ak sa voči  Bankc

zaviazaíi  )ioviimost'ou  mlčanlivosti:

(ii)  pre účely  akéiiokol'vek  sťidnelio,  i'ozliodcovského.  spri'ivnelio  alel»o  iného  konania,  ktorélioje
Banka  účastníkom:

(iii')  osobe. ktoiaá sa na záklatíe rokovania  alelao inej konuinikácie  s Bankou môže stat' olirávnenou
alebo povinnou  zte.jto Zinluvy,  ak sa takáto osoLia voči Banke zaviazala povinnost'ou
inlčanlivosti:

(iv)  osobe, ktorá lire Banku spracťiva c'láta. ak sa takáto osoba voči Banke zaviazala povinnosťou
mlčanlivosti;

(v)  Ovládanej  osolie  lanky.  ak Sa takáto  «isoba  voči  Banke  zaviazaía  povinnosťou  mlčanlivosti;

(vi)  Ovíádqjťicej osobe Banky, ak sa takáto osolia voči Bímke zaviazaía lioviiinost'ou  míčanlivosti;

(vii)  osobc,  v ktoi'e..j má Ovládajťi.ca  osoba  Banky postavenie Ovíádqjúcej osol»y  alcbo liodobné

postavenie,  íik sa takáto  osolia  voči  Banke  zaviazala  povinnosťou  íníčanlivosti.

8.3 Klient.ie  povinný zíichovíit' mlčanlivost" o všetkých skutočnostmcli síívisiacicli s uzavretíin te.jto
Zinluvy  (vrátane je.j obsahu) s výniinkou  nas1cd4júcich lirípadov:

(i) akje  poskytnutie inforinácie  vyžadované právnyini  liredliisíni:

(ii)  ak je inf'oi'inácia  verejne  dostupná  z iného  dôvodu  ako  je porušenie  poviimosti  míčanlivosti

Klientom;

(iii)  ak je inforinácia poskyti'iuíá odborným lioradcoin Klienta (vrátane práynycli, účtovných.
daňových  a iných  poradcov),  kloi'í  sú buď  viíizaní  všeobecnou  prol"esionálnou povinnosťou

n'ilčai'ilivosti,  alelio sa voči Klientovi  zaviazali l"+ovinnost'oci mlčanlivosti:

(iv)  pre  ťičely akéhokolavek sťidneho, rozliodcovskélio,  správneho alebo iného konania. ktoréboje
Klient  účastníkoin:

9.

(v)  akje  informácia  poskytnutá  so sťihlasom Ban3+.

SPOLO(NÉ  A ZÁVEREČ'NÉ  UST  ANOVENIA

9.1  Autorizačná  príloha  a jej  zmeny

(a) Autorizačná  liríío]iaje  zoznain osôLi olirávnenýc]i  konat" za liiaíslušíiťi Zmluvnťí stranu vo všetkých
právnycli  i:ikonocli  sťivísiacich  s Obchodmi.
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(b) Každá Zinluvná strana inôže í<edykol'vek  zmeniť svt>ju Autorizačnú )iňlol'iu  vyhotoveníín  novej

,%itorizačnej  prílohy  a v prípade  Klienta  aj Doplnenia  a icl'i doručeíiíin  druliej  l- inluvnej  strane.

(c) Autorizačná liríloha  Banky a akákol'vek je.j zinei'ia.ie  v elektronickej  (pdf.)  verzii  zvere.jnená  lla

Webovom  sídle  v časti.,Doktrinenly=  v rómci  sekcie,.Fii"my  a podnikateiia/Iin»estovanie  (7 íreasuiy=

prípadne  v inej časti  aíebo  na ine.j stránke,  o ktorej  bude Bai'ika  vopred  Kíienta  ii'iformovať.

V prípade  akejkol'vek  zíneny  Autorizačnej  prílohy  Banky.  je Banka  povinná  bezodkíadne  po tejto

zn'iene  vyhotoviť  íiovú  Autorizačnú  prílohu.  arakáto  zinena  Autorizačne.j  priloliy  nadobuclne  účiimost'

v okainilui zvere.jnenia novcj Autoi'izačnc.j prílohy na Webovoin sídlc v jelio v liríslušncj  časti podl'a
odseku  (c) vyššie  pripadne  v inej časti  alebo  lla ine.j sti'ái"ike, o ktorej  bude Banka  vopred  Klienta

inlaorn'iovať.

Klient  súhlasí  s týrn,  aby:

(i) mu Banka  poskyt!a  svo.ju  Autorizačnťi  prílohuje.j  uíniestneníin  na svojom  Webovoin  sídle

v jeho  v príslušnej  častí podl'a  oďseku  (c) vyššie  prípadne  v inej časii  alebo  na ine.j sírínke,

o ktorej  budc  Banka  voprcd  Klicnta  int'ori'iíovať;  a

(ii)  Banka  vo  svojej  Autorizačnej  prnoíie  uviedla  zoznam  jej  oprávnený'ch  osôb  bez  icli

vlastnoručných  podpisov.

S výnimkou  prípadu  uvedeného  v odseku  (j)  nižšie,  Klici'it  .je povinný  doručit"  Bai'ikc  svqju

Auíorizačníi  prílo]ui  v listinnej  podobe  vO i-oime  zliodnej  so vzoroni  uvedenýin  ako I)ríloíia  1.

Pokial'  zinena  .Autorizačnej  pi'ílohy  Klienta  spočíva  len v doplnení  jedne.j  alebo  viacerých  nových

osôb.  pričoin  yo vzťatai  k týín  osobám,  ktoré  boli  ciyec'lené v Autorizačnej  prílohe  doytedy,  nei'iastala

žiadna zinena,ie  Klient povinný  bezodkladne  vyhotovit'  Doplnenie  k svoje.j aktuálnej  Autorizačnej

prílohe.  Doplnenie  nadobtídne  íičinnosť  nasledujúci  I)i'acovný  deň po dni  jeho  doručenia  Banke

v súlade s číánkoii'i9.6.  Do)iínenie nespôsol»;je  zánik platnosti aktuáínej Autorízačnej 1iríloliy  Klienta
ani iných  predcliiídzajťicich  Doplnení  aktuálnej  Autorizačnej  prílohy  Klienta.  Aktuálna  Autorizačná

príloha  Klienta  a iné predchádzajúce  Doplnenia  aktuálnej  Autorizači'ie.j  prílohy  Klienta  zoslávaji:i

níid';ilej  platné  v celoin  rozsa)'iu  a nové  Dopínenie  sa stáva ich súčasťou.

(íi)  í)okia]a zmena  Autorizačne.j  prílohy  Klienta  nespočíva  len v doplneníjedne.j  alebo  viacerých  novýcli

osôb, je Kíient lioviímý  bczodkladne vyhotovit' novú Autorizačni:i  prílol'ui.  Nová Autorizačná prílolia
nadobudne účinnost' nasíedíijťici  Pracovný deň po dniiej doručenia Banke v súíade s čí;aiiíl<om 9.6, ak

Banka  nebtide  súhlasiť  inak.  Nová  Autorizačná  príloha  ruší  a nalirádza  v celoin  rozsalui

prcdcliádza.jťicí  Autorizačnú  prílolui  Klicnta  a akékolavckjcj  Dopínenie.

V prípade,  ak Kíient  neoznáini  Banke  zmenu  jeho  Autorizačne.j  prííohy,  Ballka  nebude  zodpovedná

Kliei'itovi  za akékorvek  škody,  ktoré  mu  dôsledkom  toho  vzniknú.

Pokial'  to technické  a prevádzkové  možnosti  Banky  umožňtíjú  a Banka  s týin  bude  sťililasit',  Klient.je

oprávnený  vyhotovit'  a doručiť  Bai'ike  svqju  Autorizačnú  prilohu  a každé  je.j Dopíiienie  qj na inom

trvanlivoin  médiu  vo fonnc  a s obsahom  stanovenýini  a zároveň  akccptovanými  Bankou  pre takýto

osoLiitný spôsob vyliotovenia a doručovania 1iríslušného  dokuinentu.

9.2  Trvanie  a ukončenie  Zmluvv

Táto  Zimuva  sa uzatvňra  na dobu  neurčitťi.  Zinluvné  strany  iní5žu túto  Zinluvu  ukončit'  vzájoinnou

doliodou alebo výpoved'ou sjednoinesačnou výpovednou íchotou, ktoi'á  začne l"+lyi'iút' na druhý dcň
])O  doručení  výpovede  druliej  Zinluvnej  s(rane.  Po doručení  výpovede  druliej  Zinluvnej  strane  nebudúi

Zinluvné  strany  uzatvái'ať  žiadnc  d'alšie  Obchody.  Prc odstránenic  pocliyliností,  Zmluvné  strany  sa

dohodli,  že platnost'  tejto  Zinluvy  nezanikne  skôr  ako btidťi  vysporiadané  všctky  záväzky  z nej.
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9.3 Postúpenie

Bez  predchádzaji:iceho  pison'inélio  si:ihlasu  Banky,  Klient  nemôže  poslťi)iit'  ani previesť žiadne z jelio

práv a/alelio poviriností, ktoré mu vyp]ývaiťi  z tejto Zn'iluvy, na žiadnu inú osotiu.

9.4 Oddelitel'nost'  ustanovení

Jednotlivé  ristanovenia  tejto  Zinluvy  sú vyi'iiáhatelané  nezávisíe  od seLia a nepíatnost'  ktoréhokolavek z

nich nebude mat' žiaden vphív na platnosť ostatnÝch ustanoverí. s výnimkou  príliadov. kcdy je z
dôvodu dôíežitosti povahy alebo inej okolnosti týkajúce.i sa takého neplatnéli«i ustanovenia zi'e.jmé, že

dané ustanovenie nemôže byt' oddelené ocl ostatnýc)i liríslíšiiýc]í  ustanovení.

V piípade,  že nielďoré  z uvcdcných  ustanovení  bude  nepíatné,  pričomjelio  neplatnost'  bude  spôsobená

niektoroujeho  čast"ou, bude dané ustanovenie liíatiť  tak, ako keby l»ola precimetná časť vypustená. Ak
však  takýto  postup  nieje  inoži"iý.  Zmluvné  strany  sa zavizujú  zabezpečiť  uskutočnenie  všetícÝch

krokov  liotreliných  za tým ťičelom, aby boio dohodnuté ustanovenie s liodobnýin  účinkom, ktorýín sa
neplatné ustaiiovenie v súíade s I»rfslušnýin právnym liredpisom nahrac1i.

9.5 Zmeny

Ustanovenia  te.jto Ziníuvyje  inožné  inenit'  na základe  písoinne.j  doliody  Zmluvných  strán.

9.6  Komunikácia  medzi  Zniluvnýnii  strananii

.Ak v tejto  Zinluve  nieje  stanovené  inak,  akékolavek  oznáinenie  alelio  iná f-orrnálna  koí-ešpondencia.

sťivisiaca  s touto  Zinluvou  musí:

(i) ak je realizovaná v 1iísomnej forme, byť osobne alebo poštou doručená ac'lresátovi, a je
považovaná za doi'učcnú adresátovi ti'eíi deň poje.j odoslani, ak nieje  lircukázaný  skorší dcii
duručenia:

(ii)  ak je realizovaná  faxovým  prenosoin,  byt" dortíčená  atlresátovi.  a je považovaná  za doručenú

adrcsátcwi  v dcii  vytlačenia  správy  ojej  odoslaní:

(iii)  ak je  realizovaná  eíektmnickou  koinunikáciou  (e-inaii).  byt' doručená  adresátoví,  a je

považovaná  za doručein:i  adresátovi  prvý  I)racovný  deň pojej  odoslaní;

(iv)  ak je realizovai"iá prostrcdníctvoin  vybi'aných lirostriedkov  a alilikácií  služieb elektronickélio
bank«wníctva  (napr.  VÚB hrbnsíripi/Online  lycinking,  Biznis  zt5na, InBiz  a pod.). byť doi'učená

adresátovi,  aje  považovaná  za doručenú  adresátovi  v okamihu  najskoršielio  preukázanéíio

relevantného príznaktí doručenia v sťilade postupini a liravidlan'ii  vyplýyqjúciini  z teclmickýcli
špecil"ikácií a í-unkčnýcíi nastavení príslušnej elektroníckej  alilikácie.

Akékoi'vek  oznámenie  a]ebo  iná formálna  koinunikácia.  súvisiaca  s touto  Zmluvou.  sa považuje  za

íičinnú  v inoinente  jej doručenia  adresátovi  určenom  podl'a  predchácizqjúcelio  odseku  (a), okreín

prípadu, ak: (Aíje  doručená v c'leň, ktorý nie je Pracovnýin c'lňoin; alebo (B) v Pracovný deň l)o 17:00
liodine;  ked)  sa považuje  za účinnú  od 08:00  l'iodiny  najbližšie  naslechijúceho  Pracovnélio  dňa.

(c)  Akékol'vc]<  oznáincnic  aicLio iná formálna  konuinikácia  musia  bíot" doručené  na poštovú  adresu  a1etío

telefónne čísla uvedené v Autorizačnej prílohe liíaíslušnej  Zmluviiej strany a na íiasledujúce
elektronické  adi'esy  alelio  fžixové  čisla:

(A)  Banka: (B)  Klient:
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E-inailová  adresa

(pokiaí'  ide

o Potvrdenia):

bo_ft@vub.sk  (resp.
adresa,  z ktorej  pride

K]ientovi  Potvrdenie  od

Banky)

E-inailová

adresa:
rusnakova@obecpalarikovo.sk

E-mailová  adresa

(pre  ostatné

zúležitosti):

treasury@vub.sk E-inailová

adresa:
rusnakova@obecpalarikovo.sk

Fax: + 42]  2 5055  2056 Fax: záinerne  nevyplnené

do Ňl..: oddelenie  065002 do rúk: ,íídela  Rusnáková

9.7 Záznam  telcfonicliých  hovorov

Každá  Zmluvná  sti'ana sťililasí  so zaznamcnávaním  telefonickýcl'i  hovorov  incdzi  Klicntom  a Baní<ou

týk;4júcich  Sa uzatvárania Ol'ichodov na nosič infoi'mácii a sťililasi s použitíín takto vyhotovených
zázníimov  ako  dôkazného  prostríedku  v prípade  rek]ainácie  alebo  sporu.

9,8  Vyhotovenia

Ziníuva  sa vyliotov0e  v <ívoch roynopisocli.  Každá Zo Zinluyných  strán dostane jeílen rovnopis.

9.9  Rozhodné  právo

(a) Táto Zmíuva sa riadi lirávnyini  liredpisini  Slovenske.j íaepubliky.

Bez toho, ah) tým bolo dotknuté ktorékol"veí< ustanovenie tejto Zmluv>, Zinluvné  stranío sa dohodli.
že pou2itie  akéhokol'vek ustanovenia Rtoréliokol"vek právnel'io predpisu Slovenskej republiky,  ktoré

nie je kogentné. je výslovne vylúčené v rozsalui, v ktoroin l»y.jelío 1ioužitie mohlo inenit' (či už ťil'+ine
aíebo  čiíistočne)  význam  alebo ťičel ktorél'ioko!'vek  ustanovenia tejto Zmluvy.

(c)  Nad ráincc  odscku  (b) sa Zinluvné  strany  doliodli, žc ustanovcnia  Q 78í až 787 0Líčianskcho

zákoimíkíi  a q 361 0bchodného  zákonníka sa na túto Zinluyi  nelxiužijú.

9.10  Riešenie  sporov

Akékorvek  spory, nároky a rozporso týkajťicc sa alcbo súvisiacc s touto Zimuvou.  vrátanc akýclikol'vck
otázok týkí;jťicich  saje.j existencie. piatnosti a vykoíiatelanosti. budú rozbodnuté ínieste a vecne

prislušným  sťidoin podlaa príslušných lirocesnýcl'i  právnycli  predpisov Slovenskej republiky

uprav4jťicic1'i konanie liri  prqjcdnávani  a i'ozhodovaní  sťiki'oiní'ioprávnych  sporov  a iných
súkromnoprávnych  vecí. Napriek  tomu Banka týmto inforinuje  Klienta  qj o možnosti rozbodcovského
riešeiiia sporov  aleL+o iného iniinosúdneiio  riešenia sporov vzníknutých  zo Ziníuvy  aleL»o v súvislosti

s ňou. Podinienky týclito  foiaiein ricšcnia sporov, liráva a povinnosti Banky a Klicnta  ako strán sporu,
:Ťi ciliravei-ié i'i:;jinä v zákone č. 244/2002 Z. z. o rozliocícovskom konaní v zneni neskorších piaedpisov
a zákone  č. 420/2004 Z. z. o mediťtcii a o dopinení niektorýc)i  zákonov v znení neskorších predpisov.

9.11  0sobné  údaje  dotknutých  osôb

Osobné i:idaje každélio olirávneného zástupcu Klienta koni;ji:icelio y záležitostiach týkajťícich sa
Zin]uvy alebo sťivisiacicli so Zmluvou (prípadne í4j samoíného Kliema, akje  í'yzickou osobou)
spracťiva Banka ako prcvádzliovatel'  na ťičely posk>'tovania bankových služiet"+, iných ňnančných
služieL», výkon inýcli ako bankových čiimostí a liínenie povinností. kíoré jej vyplývajú  zo Zmíuvy
a/alebo osobilnÝcli prúvn>'ch predpisov. C')sobné íidaje týchto clotl<nutých osôb budťí spracúvane l)O
celú dížlai tiíai:ia  Zinluvy  a IO i'okov Ix»jej ukončení. Dotkiuité  osob'v mqjťi právo uplatniť si svo.je
pi'áva  podl'a  čliínkov  í2 až 22 Nariadenia  Európskeho  parlamenlu a Rady (EÚ) 2010/679 z 27. apríla

20í6 o ociirane 5'zickýc1i osôb pri spracúvani osoliných íidajov a o vol'non'i 1ioliybe takýclito ťidajov
(d'alej  len..GDPR").  Dotí<nuté  osoby  inajú  zároveii  právo  podat' sťažnost" dozornénuí  orgánu, ak sa
domnieva.jú.  že spraďivanie  osobných  ťidajov.  lítoré  sa ich týka,je  v rozpore s GDI)R. Viac inI'orinácii
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o spi'acúvani  osolinÝcli  ťidajov  možno  nájst'  na Wcbovom  sídle Banky  a na predajnýcli  micstach  alebo

kontaktovaním  zodpovednej  osoLíy  Za ochranu  osobnýc)i  ťidajov v Banke (tzv. ..ciata protection

oí't-iccť' alebo.,DPO")  na dlio@vub.sk.
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PRÍLOHA  1

VZOR  AUTOR]ZAČNEJ  PIďLOHY

Pre:  Všeobecná  úverová  banka.  a.s., M]ynské  nivy  l. 829 90 Bratislava

Od:

Dňa:  @

Rámcovíi  zmluva  o vklac1ocli  zo dňa  0 (Zm1uva)

Tento dokuincntje  Autorizačnou liriloliou  podra Zn'iluvy. Pojiny a výrazy s velakýin začiatočnýín  písincnom

uvedené í:l yýsíovne nedefinované v tomto dokumente ini4jťi význain, aký.je im 1iriradený  v Zinluve. Kazdá z

dole uvedených osôb je oprávnená uzatvorita, vyspoiaiadata a ukončit" OLxliot'ly v zinysle I»rískišnýcli cistanovení
Zinluvy  v mene  Klienta.

Meno  a priezvisko

Rochié  Číslo

Dátum  narodenisi

Adresa

Číslo  telďónu

Elektronická  sidresa

Podpis*

=' l'x»dpis príslušnej oprávnenej osoby nie je )xytrebné uvádzať, ak boí dokument zo strany každého príslušnélío
konajúceho  zásíupcu  Klienta  (uvedeného  v podpisovej  časti íohto  dokumentu)  poskytinitý  prostriedkaini

dial'kovej koinunikácic (nalir.  Vťd3 7Vonsm)»i'On1ine  iiunking, Biznis zóna, InBžz a pod.) a vo íizt'ahu  ku
kíiždénru  cianéinu  konajúcemu  zástupcovi  Klienta  bol jeho  podpis  nahraďen';'  a zdokumentovaný  yyjadreníin

súlilasu  prostreclnictvoin  uvedenýcl'i  prostriedkov  díal'kovej  komut'iikácie.

Dňom doručenia tqjto Autorizačnej lirílohy zanií<á píatnosť Autorizačnqj príloíiy doručenqj Váin lired touto

Autorizačnou prilol'iou a zároveň zaniRá sp]nomcicnenie osôb uveďenÝch v liredchádzajúcej Autorizačnej

piílohe  konat'  za nás v súvislosti  So Zinluvoti.
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Osobné  ťidaje  osôb  uvedenÝch  v tointo  dokumente  im5žu  byt'  z dôvodu  riadenia  rizík  konsolidovaného  ce'lku

spoločne  so zmluvnou  dokumentáciciu  poskytnuté  inýin  subjektom  v ráinci  skupiny/konso]idovanélio  celku

ISP  Group.  Viac  informácii  o spracúvaní  osobných  údajov  na wsvw.vub.sk.

v zasti:ipeni:

Meno:

Funkcia:

[na  zákiade  plnoinocenstva  zo dňa  [ *]]

Podpis:

Meno:  *

Funkcia:  @

[na  základe  pínoinocenstva  zo dňa  [@]]

Podpis:

* miesto  na  podpis  bude:

(i)  nevypínené,  ak bol  dokument  zo strany  príslušnej  podpisu.júce.j  osoby  uzatvorený  prostiaiedkaini  dial'kove.j

koinunikácie  (i"iapr.  T"ÚB Nonslop/Online  bttnking,  Bi:íiis  :óira,  InBiz  a pod.)  a vo  vzt'aliu  k danej  podpisuj  íicej

osobe  bol jej  podpis  na]iradený  a zdokuinentovaný  vyjadrením  súlilasu  prostredníctvoi'n  uvedených

prostriedkov  dial'kovej  komunikácie:  a]ebo

(ii) vyplnené viastnoručným podpisoi'n, ak L)O] dokuinent zo strany )irislušne.j podpis4júcej osoby uzatvorený
v listinnej  podobe;  alebo

(iii)  vyplnené  podpisom  vyjadrenýin  v príslušnej  forme  a štruktúre  certifikovaného  elektronického  podpisci

podí'a  štandartíov  príslušne.j  eíektronickej  aplikácie,  )irostredníctvom  ktorej  bo] vytvorený,  ak bol  dokuinent

zo strany  pňslušnej  podpisuji:icej  osoby  uzatvorený  na inoin  trvanlivon"i  inédiu  v príslušnoin  elektronickoin

formáte (napr. pdf.) alebo prostriedkaini dialakoyej konuinikácie (napr. T]ÚB Nonstopi'Online bcinking, Bizrús
:óna,  InBiz  a pod.)  a vo vzt'alui  k dane.j podpisujúcej  osobe  prostriedky  dia]akovej komunikácie  un'iožniíi

autorizáciu  prostredníctvom  ceitifikovanélio  elektronického  podpisu.
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PRÍLOHA  2

VZOR  DOPLNENIA  AUTORIZAČNEJ  PRÍLOHY

Pre:  Všeobecná  úverová  banka.  a.s..  Mlynské  nivy  I. 829  90 Bratislava

Od:

Dňa:  0

Rámcová  zmluva  o vkladocli  zo dňa  @ (Zmluva)

Tento dokumentje Doliínením  k Autorizačnqj pi'ílolie  1iodra  7.m1uvy. Pqjmy a výrazy s vcl'kým začiatočnýin
písmenoin  uvedené  a výsíovne  nedefinované  v tomto  dokumente  inqjťi  význam.  aký  je  im priradený  v Zinluve.

Každá  z do!e  uvedenýcli  osôb  je  oprávnená  uzaťvorila,  vysporiadat'  a ukončiť  Ol»chody  v zinysle  príslcišných

ustanovení  Zmluvv  v inene  Klienta.

Meno a liriezvisko

Rodné  číslo

Dátum  narodenia

Adresa

Číslo telefónu

Elektronická  adresa

Podpis*

=' podpis pi'íslušne.j oprávnenej osoby nie je liotrebné uvádzať, ak boí doktíinent Zo strai'iy každého I:+ríslušného
konajúceho  zňsltipcu  Klienla  (uvedeného  v podpisovej  časti  tohto  clokumentu)  poskytnutý  prostriedkami

diaT'kovqj  komuni]<ácie  (na)ir.  V[iB  íVonstop/Oidine  barqking,  Biznis  zt5ncr,  InBiz  apod.)  avo  vzt'ahu  ku

kažcién'iri danéinu konajúcemu z,"istri1xovi Kiienta bo] jeho lúlpis  nril'iradenÝ a zdokumentovaný vyjadrením
síililasu  proslredníct-voin  uvedených  proslriedkov  dial'kove.j  koinunikácie.

Dňom doručcnia Banke tolito Doplncnia nezaniká lilatnosť aktuálne.j Autorizačnqj príloliy anijc.j akéliokol'vek
Doplnenia. Doterajšia Autoi'izačná liríloba a akékoí've3jej  Doliínenie zostávajú nad'aíej píatné v celoin
rozsahu  a toto  lloVé  Doplnenie  Sa sťtva  sťičasťou  aktuálne  píatnej  Autorizačne.j  prííohy  Kíienta  a následnýcli

Dolilnení.
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Osobné  údaje  osôb  uvedených  v tointo  dokuinente  inôži  byť  z dôvodu  riadenia  rizik  konsolidovanélio  celku

spoločne  so ziníuvnou  dokuinentáciou  poskytnuté  iným  subjekloi"i'i  v i'áinci  skupiny/konso]idovaného  celkci

íSP  Group.  Viac  infoi'inácií  o spracúvani  osobných  ťidajov  na ivww.vub.sk.

v zastúperÍ:

Meno:

Funkcig:  *

[i'ia  základe  plnoinocenstva  zo dňa  [*]]

Podpis:

Meno:  *

Funkcia:  @

[na zá]<lade  plnoinocenstva  zo diia  [@]]

Podpis:

* miesto  na  podpis  bude:

(i)  nevyplnené,  ak bol dokui'iient  zo strany  príslušnej  podpisu.júce.j  osoby  uzatvorený  prostriedkami  dial'kove.j

koiritinikácie  (napr.  VÚBNonstop/Online  bairking,  Bi:njs  :óna,  InBiz  a pod.)  a vo vzťahu  ]( danqj  podpisujťicej

osobe  l)O] .je.j podpis  naiiradený  a zdokuinentovaný  vyjadrením  sťiíilasu  prostredníctvoin  uvedenýcíi

prostriedkov  dial'kovej  koinunií.;ácie:  aíelio

(ii)  vyplnené  vlastnoručným  podpisoin.  ak bol  tlokuinent  zo strany  príslušnej  podpisujúce.j  osoby  uzatvorený

v listinnej  podobe;  alebo

(iii)  vyplnené  podpisoin  vyjadrenýin  v príslušnej  Iaoi'ine a štrií<túre  certifikovaného  elektronického  podpisu

podíaa štandardov  príslušne.j  elektronickej  aplikácie,  prostredi"iíctvom  ktorej  bo] vytvorený.  ak l»ol dokument

zo strany  príslušnej  podpisu.júcej  osoby  uzatvorený  na inom  trvanlivom  n"iédiu  v príslušnom  elektronickom

forináte (napr. pdf.) a]elio prostriedkami dial'kove.j koinunikácie (napr. VÚB Nonsíop/Oníine bankíng, Bizrús
:órni,  InBiz  a pod.)  a vo vzt"a]iu  k dane.j podpisujúcej  osobe  prostriedky  dia]'kovej  komunikácie  cui'iožnili

autorizáciu  piaostrednictvom  certifikovaného  elekti'onickél'io  podpisu.
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PRÍLOHA  3

VZOR  AUTORIZAČIYEJ  PRÍLOHY  -  ZOZNAM  PRACOVNÍKOV

Tento  dokument  je Autorizačnou  prflohou  alebo  akýmkolavek  inak  označenýn'i  obc'lobnýin  doí<umentoin

Všcobccxicj  úverovej  banky,  a.s., so sidloin  Mlynské  nivy  l. 829 90 Bratislava,  IČO:  31 320 155, zapísanej

v Obchodnoin  i'egistri  Okresného  SÚCILl Bratisíaval,  oddiel:  Sa, vložka  č. 34!/B  (d'ale.j ]en VťJB).  vrátane  VÚB

podnikaji:icej  na ťizemí  Českej repul'ilik+í  prostredníctvomjej  organizačnej  zíožky  -  Všeoliecníí  ťiverová  baní<a

a.s.. pobočka  Pralia.  S(1 sídloin  Pobrež:ní  3. 186 00, Pralia  8. Česká  repubíika.  IČ0  485 50 019, zapísanej

v obchodnoin  registri  vedenoin  Mestským  súdom  v Pralie,  spis. zn. A 7735 (ďalej  len Pobočka  a spoločne

s VÚB  d"alej íen Banka),  ktorýje  vyhotovený  poc1laa:

Zmluvy  o clerivátových  obcliodoch;

Ránicovej  zmluvy  o vystavovaní  investičných  zmeniek,  o postúpení  práv  z investičnýcli  zmenieli

a o úschove  investičnýcli  znieniek;

Rámcovej  zmluvy  o obchodocli  s korporátnyini  zmeiikaini;

Rámcovej  zmluvy  o zmenkových  obcliodocli;

Rámcovej  zmluvy  o vkladoch;

Zniluvy  o vkžadovom  účte;

zniluvy  označciicj  ako,,Rámcovú  smlouva  o obcžiodování  na íinaxičním  trliu':  vyhotovenej  na

podklade  vzoru  publikovanélio  Českou  bankovou  asociáciou,  vrátane  všetkých  jej  príloli  a iných

neoddelite}'ných  súčastí;

zmluíay  označenej  ako,,Rámcová  treasury  snilouiaa;

zniluvy  označenej  ako  ,,Ránicová  sni}ouva  o realizaci  termíiiovanýcli  vlcžadú  s vázaností  bez

možxiosti  výbéru  pfed  dohodnutým  termínem  s individuální  úrokovou  sazbou";

uzavretej  inedzi  Bankou  a prís1ušnýin  klientom  bez ohradu  na to čije  označený  ako klient,  v'v'stavitcla  a!eL'+o

protistrana  alebo  akokoí'vck  inak  (d'alqj  Icn Zmluva  alebo  Zmluvy).

Pokial'  nie  je  uvedené  alebo  z kontextu  ncvyplýva  inak.  pojiny  definované  v Zinluve  majú  v tejío  Autorizačnc.j

lirílohe  rovnaký význam ako v Zmluve. pričoin pqjmy v českom jazyku podl'a pi'íslušných  Zmlúv 1ioužívaných
Pobočkou  sa v tejto  Autorizačnej  prílohe  osobitne  neuvádzajťi,  ale sťi nal'nadené  tu použitými  mvnocennými

ekvivalentini  danýcli  po.jinov  v slovenskoin  jazykti.

Každá z nižšie uvedenýcli osô3je oprávnená uskutočniť akýkol'vek právny úkon v súvisíosti s akýmikol'vek
Transakciami,  Obchodini  alebo  Zmenkovými  obchodmi  pocíra  Zmíuvy  v meíie  Banky.

Okan'iiíioín  zverejncniatejto  Autorizačncj príloliy zaniká liíatnost'  Autorizačnej 1irílohía  zverejnenej pred touto
Autorizačnou  )irílohou  a zároveň  zaniká  splnoinocncnie  osôb uvedených  v predchádza.jťicc.j  Autorizačne.j

prí]oiie  konat'  za Banku  v súvisíosti  s akýmikol'vek  l'ransakciami,  Obchodmi  alebo  Z- menkovými  obcliodmi

podra  Zinluvy.

Menný zoznam osôLi olirávnenýc)i  konať v mene Banky v rozsa1iu určcnom týmto dokuinentom znic
nasledovne:

ODDELENIE  031005  -  KAPIT  ÁLOVÉ  TRHY

Tím  Predaj

Meiio  a priezvisko Číslo  telďóini Číslo  niobilu E-mailová  adresa
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POI)PISOVÁ  STRANA

Banka  a Klient  vyjadr;jú  niekíorýin  z nasiedovnýcii  spôsobov  uvedenýď'i  v oclsekocli  (a) až (c) iiižšie  tejto

pod1iisovej  časti svoju vôl'u uzavriet' inedzi sebou Zmluvu s doliodnutým oLísaliom, pričoín platí. že Zmluva
jc uzatvorená prísíušnýin spôsoboin len za liredliokladu.  že daný spôsobje v súlade s aktuálnyn'ii techi'iickými
a prevádzkovýini  možnosíaaini  na strane  Banky:

vlastnoi'tičnými  podpisini  svqjich  opi'ávi'ienýcl'i  zástupcov  v podpisove.i  časti  nižšie:
vyjaclrením  súlilasu  s uzavretíin  Zmiuvy  prostriedkami  diaí'kove.j  komunikácie,  ak bola  zo strany

Banky  poskytnutá  možnosta  uzatvorenia  Zmíuvy  na dial"ku  pocižitíin  takýchto  prostrie<lkov  dial"kovej

komunikácic,  pričoin  v takoimo lirípadc  Klient  bcric na vcdomie. že:

(i)  prostriedkami  diarkovej komunikácie  si:i prostriedky,  ktoré  bez  súčasného  fyzického kontaktu

Banky a Klienta možno lioužit' pi'i poskytovaní služieb alelio doliodnutýcl'i píncní podl'a
Zinluvy na dial'ku. najmä vybrané prostriedky a alilikácie služicb cíektronického
bankovnictva  (napr.  VÚB Nonsícip.r'Online  haixking,  Bi:nis  z«5na, InBiz  a pod.);

(ii)  1iodpis  každélio z o1irávnených zástupcov Klienta vyjactrujúci sťihla.s s uzavretim Zmíuvyje
nahradený a zdokuincntovaný vyjadrcníin tolito súhlasu lirostriedkaini diaí'kovqj kon'iunikácie
a Klient voči takéinuto sliôsobu uzatvorenia a podpisu Zn'iluvy výsíovne nenamieta a súhlasí
S llÍm:

(iii)  podpis  každéíio  z oprávncnýcl'i  zástupcov  Klienta  vyjadiaujúci  sťihlas s uzavrctím  7,ín1uvy

n'iôže  byť  vykonaný  qj v príslíišne.j  forine  a štruktúre  certifikovaného  elektronického  podpisu

)xiďl'a štaiidardov lirísiušnej  elektroi'iickej  aplikácie, prostredníctvoin ktorej bol vytvorený
(napr.  eID,  QES, Adobe  Aci"obcil  Reader,  DocuSi(,pi  a I)O(l.), ak takáto forma podpisu Klienta
.ic pi'e Banku a]<ccptovatďriá  vzlil"adoin na tec)mické a prevádz]<ové  inožnosti ňou použitýcli
ptíslušných  prostriedkov  dialakovej  kon'iunikácie:

(iv)  poclpis  každého  zo zástupcov  Kíienta  v)jadrujúci  súlilas  s íizavretím  Zmluvy  je vykonaný

v príslušne.j  l"orme  a štniktťne  certiIikovaného  eleklronického  podpisu  podra štandardov

lirísíušnej  elektronickej apíikácie. prostredníctvoin ktorej bol vytvorený (í'iapr. eID, QES.
,4dobe  Acrobaí  Reader,  DocuSi;gn  a pod.)  alebci inôže  byt' nal'u'adenÝ  a zdokumentovaný

vyiaclrením súhlasu prostredníclvom  prfslušných použitých prostriedkov dialakovej
komunilaície  alebo  mechanickými  pi'ostriedkami  (napr.  inechanický  faksiini!e  poclpis);

(C) vyjadrei'iim  svqjho súlilasu s uzavretíín  Zinluvy Ix»skytiuitej  na inoin trvanlivom méciiu v príslušnoín
elektronickom formáte (napr. pd.f.) prostredníctvoin výmeny e-mailovej či inej elektronícke.j
komunikácie,  avšak  iba ak takýto  spôsot'í  uzavretia  Zm!uvy  je prc Banku  akccptovatcí'ný  yzhl'adom

na je.j technické  a prevádzkové  inožnosti  či pravidlá  organizácie  a i-iadenia  jej činnosti  v sťílade

s prísltišnými  pi'ávnymi  predpismi.  pričom  v íakomto  prípade  budťi podpisy  každého  zo zástupcov

Kíienta  a Banky  vykonané  v príslušnej  forine  a štrulctúrc  certifikovanýcl'i  elektronických  podpisov

liodí'a  štandardov príslušne.j elektronicke.j aplikácie, prostredníctvom ktorej bo!i yytvorené (napr. eID.
QES,  Adobe  Aci"obaí  Reader,  DocvtSign  a pod.)  alebo  v prípade  zástupcov  Banky  qj mechanickými

lirostricdkaini  (napr. incchanický faksimile )iodliis).

20


